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Nn apostol al renegatismului.
II.

Ori şi cât isprăvile uimitóre ale 
bolnăviciosului şovinism unguresc s’ar 
pune în contul caracterului trufaş, 
ăl fanatismului şi al esclusivismului 
rassei diriguitóre, este şi rămâne 
adevăr că, décá Maghiarii nu s’ar 
fi simţit încuragiaţi în nisuinţele lor 
de contopire prin atitudinea servilă 
şi apatică mai ales a Nemţilor, Ru
tenilor şi a părţii preponderante 
dintre Slovacii Ungariei, n’ar fi ajuns 
lucrurile aşa de departe cum au 
ajuns.

Cel mai însemnat succes, ce l’au 
reportat în primul period al erei 
dualiste nisuinţele de maghiarisare, 
a fost desfiinţarea a sute de şcoli 
nemţesc! din capitala ungară şi din 
celelalte oraşe şi ţinuturi locuite de 
Nemţi seu Şvabi şi înlocuirea lor prin 
şc0le cu limba de predare maghiară. 
Astăc|î nu mai esistă în Budapesta 
nici o şcolă poporală germană, cu 
tóté că jumătate din poporaţia ei 
este de naţionalitate germană. Sunt 
cunoscute cuceririle de felul acesta, 
ce le-a făcut politica maghiarismului 
violent şi la Ruteni şi Slovaci. Deşi în 
fond aceste succese n’au creat, decât 
numai o stare forţată fără garanţia 
durabilităţii, ele totuşi au încuragiat 
prea mult pe maghiarisatorî şi au 
făcut se le créscá índrásnéla şi ape
titul în măsură cu totul necuviin- 
ciosă.

Cum că nu este de ajuns de a 
întrebuinţa forţa pentru a face din 
cea mai mare anomalie o stare nor
mală, o dovedesce cu prisos mişca
rea naţionalistă de ac[í în sinul Nem
ţilor din Ungaria. Acéstá mişcare 
vine în sprijinul causei naţionalită
ţilor în genere şi noi nu ne putem 
decât bucura, că Şvabilor din Bă
nat începe a li-se deschide ochii şi 
că nu se mai încred orbiş în vor
bele ademenitóre, dér nesincere ale 
unor bărbaţi politici maghiari, ca 
Apponyi.

Românul cjice, că sângele apă 
nu se face. Cum s’ar şi puté, în vé- 
cul al douăzecilea, se dispară un 
popor atât de numeros ca al Şva
bilor din Ungaria şi să-şi pérda cu 
totul caracterul naţional, când ei fac 
parte din marea şi puternica ginte 
germană şi au tóté şansele de a-se 
puté împărtăşi de cultura ei atât de 
înaintată ?

De vre-o doi ani şi mai bine un 
curent viguros naţionalist, se mani
festă între Nemţii din Ungaria. Ei 
au început se se desmetecescă se se 
4eştepte din letargia şi se vadă pe
ricolul de desnaţionalisare totală ce-i 
ameninţă.

Mişcarea, ce a produs’o acest 
curent, o pun Maghiarii şovinişti 
jiumai în contul pretinsei agitaţiuni, 
nutrită şi condusă de Germanii din 
afară şi în deosebi de reuniunea 
pangermană. Atât de mult maghia- 
risatorii s’au dedat cu ideea, că 
Nemţii bănăţeni şi ungureni sunt 
deja ca şi asimilaţi, încât nu véd

cum cu putere elementară simţul 
naţional trebue să-şi facă şi la ei 
recuceririle sale din propriul im
puls, care trebue se fie cu atât mai 
mare, cu cât apăsarea cresce şi ne
dreptăţile se înmulţesc.

Intr’o temperatură năbuşitore ca 
cea de ac|i, produsă de prigonirea 
escesivă a limbei şi învăţământului 
naţional la popórele nemaghiare, nu 
mai póte dăinui acel renegatism, 
care îşi făcuse un cuib cald mai 
ales între Şvabii din Ungaria. Inde- 
ferentismul naţional prinsese rădă
cini adânci între ei, dér spiritul lor 
naţional nu se stinsese încă, ci ar
dea sub spuză şi e lucru firesc, că 
cu séu fără sprijinul moral al cona
ţionalilor din marele imperiu, el tre
buia se íncépá a reaga în contra 
despotismului de rassă.

Acestei puteri elementare a na
ţionalismului redeşteptat prin forţa 
împrejurărilor voesce se i-se opună 
cu peptul Apponyi. De aceea mân
drul conte s’a presentat înaintea 
Şvabilor la Luvrin şi Verşeţ, ca re- 
presentantul întregei naţiuni şi ca 
stegarul unităţii naţionale maghiare. 
Fiind preşedintele camerei a crezut 
a-şî pute da acest ifos estraordinar 
pentru ca cu efect atât mai mare 
se p0tă admonia pe Şvabi, ca sá sé 
lapede de „falşii profeţi“ , sub cari 
înţelege pe acei agitatori, cari le 
vorbesc Şvabilor de unitatea de limbă 
şi de cultură a lor cu naţiunea ger
mană.

Apponyi a mers pănă a ame
ninţa, că el cu ai săi „vor lupta pană 
la cuţite, fără cruţare şi precugetare 
în contra acestor falşi profeţi“ .

Şi ce fac cei-ce sunt ast-fel a- 
meninţaţi şi contra cărora s’a por
nit o gonă şi prigonire atât de teri
bilă? Ei nu fac alt-ceva, decât a 
sfătui pe Şvabi să se foloséscá de 
drepturile lor legale pentru a-şî a- 
pera şi păstra limba şi cultura pro
prie germană, combătând cu as
prime feliül acela de renegatism, 
în favorul căruia a intervenit Ap
ponyi şi a cerut ca „Şvabii să între 
în serviciul ideii mai înalte a uni
tăţii naţionale, care contopesce pe 
toţi cetăţenii patriei“ — şi se nu-şî 
mai pérdá timpul cu grija superfluă 
pentru limba şi şcolele lor germane.

Cunóscem acest limbagiu. El nu 
e de loc nou. E trist numai, că şi 
Apponyi a întrat în şirul apostolilor 
pentru acest fel de renegatism gre
ţos, imoral şi detestabil.

Este prea mult ce-şî arogă şo
vinismul maghiar şi propovădui
torii săi.

Este o curată demenţă, când 
representanţii unui mic popor, a că
ruia cultură abia a trecut peste paşii 
cei dintâi, se încumetă a voi se 
schimbe mersul lumii şi al desvol- 
tării ei.

Un ast-fel de apostolat şi ase
meni nisuinţe nu pot sfîrşi decât 
printr’un cumplit desastru.

„Asociaţianea“ la Oraviţa.
(Raport special al „Gaz. Trans.“)

Oraviţa, 15 Septemvrie.

Precum v’am însciinţat prin fir tele
grafic, Duminecă în 14 1. c., după cele
brarea serviciului divin, membrii şi public 
în-număr mare s’au adunat în pavilionul 
grădinei societăţii de tir. Abia s’au gru
pat numeroşii asistenţi, de cari era ticsit 
pavilionul, şi a şi sosit preşedintele cu 
membrii comitetului, car! luară loc la masa 
presidială din frunte, între aplause şi stri
gări nesfîrşite de: „sé trăeseă“.

Şedinţa I, 14 Septemvrie.

îndată după sosire, d-1 Dr. Alesandru 
Mocsonyi deschide adunarea prin urmă
torul discurs, ce Pa rostit cu voce tare, şi 
care a fost întrerupt mai la fie-care pa
sagiu de viile şi însufleţitele aprobări şi 
aplause ale adunării:

Onorată Adunare generală!

Adunările nóstre generale sunt 
adevărate sărbători naţionale. Cu în
sufleţire alergăm din tóté părţile 
române ale patriei în fie-care an la 
un alt centru naţional, ca se ser
băm mărăţa idee, în al cărei ser
viciu ne-am pus, tăcea culturei poporu
lui rovtán din Ungaria. Facem acésta 
în consciinţa înaltei importanţe a 
acestei idei.

Şcim, că cultura este cel mai 
însemnat factor de putere al popó- 
relor în tóté timpurile, între tóté 
împrejurările. Sunt însă timpuri şi 
împrejurări, când — precum o sim
ţim şi noi — cestiunea culturei 
póte să devină pentru un popor 
chiar o cestiune de viâţâ. Ast-fel 
lupta pentru cultură nu este alt
ceva, decât luptă pentru esistenţa na
ţională.

Firesce, numai cultura adevă
rată are acésta putere conservatóre, 
ér cultura adevărată nu póte să fie 
alta, decât numai şi numai cultura 
naţională.

Décá cultura poporului este — 
precum deja etimologia cuvântului 
ne-o indigitézá — cultivarea însuşi
rilor intelectuale şi morale ale unui 
popor, şi décá tocmai aceste însu
şiri sufletesc! în specifica lor sintesă 
psichică constitue caracterul naţio
nal al acelui popor, atunci e lucru 
învederat, că numai cultura naţională 
este cultura adevărată.

Şi precum caracterul naţional 
se manifestă în limbă, în modul de 
gândire şi simţire, în datinele şi mo
ravurile, în tradiţiunile şi idealurile 
naţionale, în poesia şi industria na
ţională, în portul naţional şi altele, 
aşa şi cultura naţională are se îmbrăţi
şeze, íntréytö viâţâ naţională în tóté ma- 
nifestaţiunile ei. Ea are să conserve, 
se cultive, şi unde e de lipsă se no
bil iteze tóté elementele naţionale ale 
vieţii poporului. Ea are se dosvolte 
consciinţa naţională, basa culturei na
ţionale, sentimentul religiosităţii, basa 
moralităţii, patriotismul, basa virtuţi
lor cetăţenesc!, spiritul economic, basa 
prosperării materiale, simţul estetic, 
başa nobleţei inimei, cu un cuvânt 
cultura naţională are se deslege tóté

puterile rămase încătuşate prin vici
situdinea timpurilor, are să deştepte 
tóté puterile latente ale poporului, 
ca ast-fel se fie asigurată, în mânia 
tuturor pericolelor ameninţătore, 
esistenţa naţională a poporului român 
din Ungaria.

Vedem cât de mărâţă este ideea 
culturei naţionale şi cât de mari şi, 
vitale sunt interesele legate de real
ii sar ea ei.

Dér cât de măreţă este ideea, 
atât de grea este realisarea ei. Este 
o operă grandiosă, ba putem ĉ ce> 
o operă gigantică, la care ne-am 
angajat. Acesta firesce nu póte fi 
opera unei singure generaţiuni, dér 
este o operă démná de stăruinţele 
cele mai nobile ale generaţiunilor, 
este o operă, care pretinde dela fie
care generaţiune încordarea şi con
centrarea tuturor puterilor sale. Şi 
décá undeva, apoi aici se potrivesce 
pentru noi de visa: viribus uniiis, căci 
décá undeva, apoi aci în sînul Aso- 
ciaţiunei nóstre ne este dată posi
bilitatea de a concentra tóté pute
rile nóstre.

Prin Asociaţiune ni-s’a deschis 
arena, la pragul căreia dispar tóté 
veleităţile despărţit0re; pe acésta 
arenă ne presentăm desbrăcaţi de 
tóté particularismele, de tóté diver
genţele confesionale, politice, locale 
ori provinciale, pe acest teren ne 
în télni m cu toţii uniţi într’un cuget 
şi o simţire.

Asociaţiunea este espresiunea uni* 
taţii şi solidarităţii naţionale pe terenul 
cultural al poporului român din Ungaria; 
ér prin organisarea ei ni-e data 
posibilitatea concentrării puterilor 
nóstre. Astfel ca o cii epocală va, 
străluci în analele ei 4iua* în carş 
Asociaţiunea va vedé organisată sub 
stindardul său íntréga inteligenţă 
română ca o armată bine disciplinată 
în serviciul causei naţionale.

Concentrarea naţională deci sé 
ne fie lozinca. Ér despărţămintele 
nóstre deja înfiinţate şi cari se vor 
înfiinţa încă, prin cari AsQciaţiuneq, 
vine în atingere nemijlocită cu po
porul, sunt chemate a ne apropia 
pas de pas de acéstá organisare na
ţională.

Şi în acéstá privinţă îmi aer* 
vesce spre deosebită plăcere a puté 
releva în acest moment faptul, că 
între bine meritatele nóstre despă^- 
ţăminte, al căror zel şi devotament 
merită laudă, ocupă loc distins des
părţământul Oraviţei.

Prestaţiunile acestui valoroş des
părţământ ne îndreptăţesc la frumóse 
speranţe. Cu astfel de speranţe a 
venit Asociaţiunea în aceste regiuni 
romantice, ca să-şi ţină astă-dată la 
sediul acestui despărţământ, la acest 
focular naţional de bun renume, adu
narea sa generală.

Eu din parte-mi sunt convins, că 
speranţele nóstre vor fi justificate. 
In acéstá convingere şi cu salutare 
frăţ0scă declar adunarea deschisă. 
(Aplause furtunóse şi îndelungate).

*

In mijlocul însufleţirei generale, ce
a produs’o discursul preşedintelui, se ri
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dică d*l Ilie Trâilă şi bineventeză pe 
membrii întruniţi ai „Asociaţiunei“ şi pe 
preşedinte în numele Românilor din Ora- 
viţa, pFin următorea vorbire:

„B-le President!
Onorabilă Adunare generalăl

In nurrfele populaţiunei române din 
aretul acesta, fie-mi permis să Vă întîmpin 
cu vre-o câte-va cuvinte de bun sosit.

Este îndoită sărbătorea, îndoită bucu
rie pentru noi, că cea mai strălucită înso
ţire a nemului nostru, lamura elementului 
românesc din ţera nostră, vine să aducă 
prinos culturei cu rândul acesta aici între 
noi, dela unul la celălalt capăt al ţării — 
şi vine în frunte cu bărbatul dorinţelor 
nostre, ,pe care ni l’a dat providenţa, ca 
din faptele sale. din înţelepciunea sa şi 
din statornicia sa fără semen, se luăm 
pildă şi îndemn la lupta pentru bi
nele şi înaintarea poporului nostru ne
căjit.

Pe di ce merge puterile ne slăbesc, 
energia ne scade şi nădejdea de a vede 
pe românî cu alte popore alăturea incul
tură şi civilisaţiune începe a ne părăsi: 
ca se daţi nouă putere, nouă energie su
fletului nostru şi speranţe nouă inimelor 
nostre,—Bine aţi venit!

Pe terenul material, în economie sun
tem primitivi, în industrie săraci de tot: 
ca se daţî o puternică pornă acestor fac
tori de esistenţă şi de bunătate a poporu
lui, — Bine aţî venit!

Literatura nostră e o plantă gingaşe 
încă, în codrul superbilor copaci ai litera
turilor streine, mai nebăgată în seină, ba 
primejduită chiar de a fi cutropită şi îne
cată de umbra acestora: ca se daţî lărgă- 
m.ynt, aer şi lumină acestei flori sufletesc! 
prin îndemn cu graiii şi condeiu, — Bine 
aţî venit!

Limba nostră fruraosă şi biruitore dre 
când, acum luptă o luptă fatală pentru 
esistenţă: ca se-i daţi vlagă, suc învietor 
în vinele devenite pe alocurea anemice,
— Bine aţî venit!

Şi erăşî limba! La limba nostră lite
rară doftorii cei iscusiţi constată un feno
men îngrijitor, o bifurcaţie stricăcîosă: ca 
se ne-o daţî una şi nedespărţită, aşa uni
ficată cum a lăsat-o Dumnedeu în gura 
poporului nostru, în graiul Românilor de 
pretutindeni, — Bine aţî venit!

Bine aţî venit şi munca vostră fie 
rodnică şi folositore, er decă noi cei-ce 
v ’am dorit în mijlocul nostru, n’am putut 
corespunde aşa după cum a-ţî aşteptat, 
Ve rugăm se fiţi ertătorî şi îngăduitori 
multelor ndstre neajunsuri.

Se trăiţi şi se aveţi vântă de truda 
vostră* (Vii aplause.)

D-l Dr. A. Mocsonyi răspunde:
„Acestă însufleţită bineventare însu

fleţire generală a deşteptat. Nici că se 
p6te altfel, căci fraţi la fraţi am venit, ca 
împreună se depunem munca nostră pe 
altariul culturii naţionale. Salutarea acesta 
frăţescă se ia la plăcută sciinţă.“ (Să 
trăescă.)

*

După acesta luând cuvântul d-l Ema- 
nuil Ungurianu salută adunarea în numele 
Societăţii pentru crearea fondului de teatru 
român, printr’un discurs, în care accentueză 
prin cuvinte elocente, mai cu semă că misiu
nea societăţii ce o representeză se unesce 
în punctul de căpetenie cu misiunea „Aso- 
ciaţiunii“ , având de scop luminarea şi deş
teptarea ţăranului român. încheie prin a-şi 
esprima recunoscinţa şi a face urări pentru 
prosperarea „Asociaţiunei“ .

Preşedintele îi răspunde prin câteva 
cuvinte calde.

Mâne vă voiu comunica textul întreg 
al acestor vorbiri.

*

Urmeză punctul 2 de la ordinea di- 
lei: constatarea delegaţilor presenţî, după 
care primul secretar Dr. 0. Diaconovich 
presenteză raportul comitetului central pe 
anul 1901. Raportul fiind publicat în „Ana
lele“ Asociaţiunei, nu se mai cetesce.

Se aleg apoi comisiunile. Sunt pro
puşi şi aclamaţi: în comisiunea pentru 
esaminarea raportului general, d-nii Pavel 
Rotariu, Dr. G. Bobrin, Ilie Trăilă, Dr. 
Ştefan C. Pop şi Dr. P. Corneanu; în co
misiunea. pentru esaminarea socotelilor 
d-nii: Dr. Voicu Hamsea, Dr. Laurenţiu 
Pop şi Dr. Aurel Oprea] în fine în co
misiunea pentru înscrierea de membrii noi 
d-nii Baltazar Munteanu, Victor Poruţ şi 
Dr. Mihail Gropşianu.

Propuneri nu s’au lăciit, afară, dle una 
a d-lui Em. Ungurianm, ce se referă la 
împrejurarea, că membaii secţiunilor scien- 
ţifice literare ni’au veni* la adunare în nu
mărul re-eerut. Din acesta causă d-l Un- 
gurianiiipropune să n.a se mai ţină şedinţa 
festivă a secţiunilor, prevădastă îo program, 
er disertaţiunile să se citescă imediat în 
decursul şedinţei.

Adunarea primesce propunerea şi se 
procede la cetirea disertaţiunilor. Mai în- 
tâiu citesce d-l Stoica> medic în Bran, 
conferenţa sa despre „Pământul din punct 
de vedere hi^îenic“ . După aceea d-l N. 
Togan citesce discursul comemorativ al 
d-lui Vas. Goldiş — care n’a fost de faţă 
la adunare — despre regretatul Dr. Geor- 
ge Vuia.

Ne mai fiind nimic la ordinea dilei 
primei şedinţe, preşedintele o închide şi 
anunţă a Il-a şedinţă pe Luni dimineţa.

* .i.
In fuga condeiului, ca să nu scap 

poşta de astădî, viu a-ve arăta pe scurt 
şi decursul şedinţei a 11-a de adi.

Raportorul comisiunei pentru esami
narea dării de semă a comitetului, d-l P. 
Rotariu face o espunere mai lungă şi dice 
între altele, că ar trebui se se desfăşore
o deosebită atenţiune nu numai din par
tea comitetului, ci a tuturor membrilor 
„Asociaţiunei“ pentru înmulţirea membri
lor ei, a căror cifră actuală de 1580 e 
încă prea modestă. Propune să se ia la cu
noscinţă raportul şi comitetul se fie împu
ternicit tot-odată a face lucrările pregăti- 
tore pentru clădirea Casei naţionale.

Raportorul comisiunei financiare Dr. 
Isidor Pop propune a-se da absolutoriu co
mitetului şi a-se primi proiectul seu de 
budget.

Ambele propuneri se primesc unanim.
Comisiunea pentru înscrierea mem

brilor raporteză, că s’a înscris un mem
bru fundator, tînărul Antonia Mocsonyi de 
Foen, fiiul d-lui Zeno Mocsonyi; 12 mem
bri ordinari şi 2 membrii ajutători.

Adunarea generală viitore s’a decis 
a-se ţine în Sătmar.

Preşedintele închide adunarea prin 
câte-va cuvinte de îmbărbătare, cari au 
fost primite cu aplause.

*

Banchetul a decurs în mod demn 
şi entusiast. Au luat parte aprope 200 
persone.

Mâne se va face escursiunea la Anina 
şi la staţiunea climaterică Marilla. Amă
nunte vor urma.

Ált episcop şovinist. După Bubics 
de la Caşovia, — Ivankovics din Rozsnyó, 
întocmai ca cel dintâifi, aşa şi acesta a 
dat o circulară cătră preoţii din diecesa 
sa, în care spune, că de când a ajuns ar- 
chiereu, cea mai de căpetenie preocupaţie 
i-a fost „învăţarea cu succes ă limbei ma
ghiare şi m aghiarisarea pe întreg a 
l in ie “. Drept aceea ordonă, ca în şcdlele 
de sub jurisdicţiunea sa, învăţământul din 
clasa II începând în tote şcdlele se se facă 
esclusiv în limba maghiară', copiii să cânte 
în biserici numai unguresce; în şcole să 
înveţe cântece patriotice maghiare etc. 
Mustrându-1, se vede, conscienţa episcopul 
adaugă, că maghiarisarea pu trebuef se se 
facă cu fier şi foc, ci conscient, prin în
ţelepciune pastorală şi prin activitate so
cială patriotică.

In diecesa episcopului rom. cat. din 
Rosnyo seim, că se află numeroşi crăştini 
nemaghiari (Slovaci şi Germani). Circulara 
sună, deci, la adresa acestora, căci însuşi 
episcopul spune, că „cei pe cMtfPîi numim 
acum „de limbă streină“ , în urma unei in- 
strucţii într’un deceniu, putem se-i ad
ministrăm unguresce...“

Aşa-der maghiarisarea are să se facă
— după mărturisirea lui Ivankovics — 
într’un deceniu. Noi însă credem, că ea 
nu va succede în vecii vecilor.

Prinţul Kastriota despre Alba-j 
nia. Redactorul unui diar parisian a avut Ş 
dilele trecute o convorbire cu prinţul j 
Kastriota. Etă cum s’a pronunţat prinţul

despre autonomia Albaniei şi despre A&-- 
banesi:

„Mfeeedoniai e în ffiaeărî. — Porta va 
fi costrîasă se acorde- acestei provin«-« 
constituţiunea, autonomă, stipulată în tra
tatele a contractat cu celelalte puteri.
— Şi a&éstâ  rass va mai întârdia mult. 
Decă Sultanul au voesce să piérdá în- 
tréga Macedonie, după cum a pierdut 
principatele daaubiaiîe, cum era să pérdá 
Creta, va trebui să dea Macedoniei cele 
ce ce«e. Dér atunci, autonomia Macedo
niei aduce după sine autonomia forţată 
a Agaméit fp a Epvrulu*. Autonomia nostră 
ca şi aceea a Macedoniei, e o co«tiune 
de dile, de săptămâni, dér e o cestiune 
sigură. Şi fiind-că independenţa Albaniei 
e un fapt absolut sigur, acâstă naţiune 
coascientă de rasa sa, de drepturile şi de 
voinţa sa, nu va primi nicî-odabă pe un 
principe, în vinele căruia n’ar curge sân
gele albanez. Am fericirea să fiu născut 
Intr’o ţâră, care nu are nici o pjiefcenţiune 
în Balcani. Exilul a aruncat pe fiul lui 
Skandenbeg în Spania. Eu r&presint deci 
drepturile principilor albanesî, aparţin ou» 
totul intereselor Albaniei. Am credinţă în 
Dumiiecleu şi în dreptul poporului, car® a 
făcut apel la mine'”.

Congresul asociaţiei „Corda 
Fratres“ .

Diarul „Tribuna“ din Roma. con
ţine următorea scrisôre a advocatu
lui Giovanni Per sico, vice-preşedintele 
senior al secţiei italiene „Corda 
Fratres“ :

Onorabile d-le director!
„Citesc în numărul dela 4 Septem

vrie al stimatului d-vdstră diar, că congre
sul „Corda Fratres",care trebuia să se in
augureze la 24 Septemvrie la Budapesta, 
nu se va mai ţine, adecă că a fost proibit 
de guvernul ungar. După comentariile fă
cute de „Tribuna“ , eu cred nemerit, dăcă 
bunăvoinţa d-vdstră îmi permite, se dau 
■vre-o două rânduri de explicaţie.

> „Cum „Corda Fratres“ este. după cum 
toţi sciu, o fedraţiune numai cu scopuri 
pacinice şi intelectuale, care exclude prin 
primul articol al statutului său „ori-ce 
cestiune politică şi religiosă“, se va pă
rea straniu multora intervenţia guvernului 
şi motivarea telegramei oficiale de eri 
séra.

„Nu e adevărat, că vre-o câteva sec
ţii aveau de gând să ridice în congres ches
tiuni cu caracter naţional ; e adevărat însă, 
că federaţiunea nostră propunându-şi — 
chiar prin art. 1 al statului — „de a se 
ocupa de cestiuni de interes general pen
tru studenţi“ , forte probabil Românii ar fi 
vorbit despre şcoliie românesci din Tran
silvania, şi Italienii — mai ales reprezen
tanţii cercurilor academice din Viena, Graz 
şi Innsbruck — cu privire la ridicarea 
unei universităţi italiene la Triest.“

„Aceste cestiuni împreună cu altele 
şi mai grave, au fost deja discutate la 
congresele internaţionale din Turin (1898), 
din Paris (1900,) şi la acel naţional din 
Roma. ţinut în Aprilie anül ç. Tote astea 
le scie forte bine ministru ipgar de instruc
ţie publică Wlassics, care anunţase chiar 
în mod oficial discursul de inaugurare.

„Der după cât se pare, timpul aduce 
sfaturi şi nici odată, ca de astădată, cei 
doi miniştri, cel ungur şi austriac, nu s’au 
găsit în acord în a considera oportun pro- 
ibirea unui congres din care puté să esă 
la ivelă faptul, că sunt în imperiu Românî, 
cari nu voesc să devină Maghiari, şi Ita
lieni, cari ţin să rămâe cu naţionalita
tea lor.

„De altfel „Corda Fratres“ , călăuzită 
de idealurile forte înalte ce o inspiră, nu 
va întrerupe de sigur pentru acest mens- 
chin incident mersul ei triumfal şi e uşor 
a anunţa, că multe mii de confederaţi vor 
alerga din tote părţile lumei la congresul, 
ce se va ţine la anul întro ţeră mai libe
rală şi mai ospitalieră, la Liège, cu ocasia 
esposiţiei internaţionale de electricitate“ .

Actul de acusatiune*
în procesul contra d-lui T. V. Păcătian pentru 

„ C a r t e a  de Aur“ .
— Urmare. —

12. Sub acelaşi titlu, publicând pro- 
clamaţiunea aceluiaşi comitet cătră naţiu
nea maghiară şi secuescă, datată din 20 
Octomvrie 1848, şi a comandantului mili ,

tar din Sibiiu. Ptechner, din 18> Octomvrie 
1848, adresatăâ municipiilor dfcn Ardeal, 
precum şi cir«i<iilarml episcopului gr. ort. 
Şaguna din 1$ Octomvrie 184^ şi al epis
copului gr. cad Lemenyi din 23 Octomvrie 
1848, adresai* din partea fie-©ăruia cătră 
credincioşii săi, publică şi proclamaţia co
mitetului roiasvân, datată din 20 Octomvrie 
(1 Noemvrie) 1848, pe paginile 465—469*. 
er în textul acestei din unmă proclama.- 
ţiuni se cuprind şi următon^le:

„Teţi fi înţeles păii«ă acuma, fraţi
lor, căi »cârmuirea ţepii Ardealului a 
îuat’o asupra sa înaltul ge>neral-comandfo.. 
pentrm-ea să scape ţera de uciderile, Ja
furile' şi păgânătăţile- ©ele mai neaudite, 
cari Se- fac comisarii, şi omenii lui Kos- 
suth, spre ruşinea naţiunii unguresc! 
înamtea a totă lunasea cultivată...

Cei-ce ascultă de comisarii fiacţiu* 
niii lui Kossuth, aceia toţi sunt necre- 
dâ’ii'eioşî şi călcători de jurământ...

Insu-şî We-sseîenyi cel vestit a 
fugit din Pesta de frica lui Kossuth, ca 
se nu-1 spânzswnre, cum a spânzurat pe> 
corniţele Zici».

...Intre ameninţări de morte 
făcut şi uniunea cea teroriistică...

Ungurii totă vara au dus es&cu* 
ţiuni pe Românî, i-au ucis la Mihalţi, 
la Luna, i-au jefuit, i-au bătut pă&*ă la 
morte, la Michesasa, la Armeni, pe Câni' 
pie şi pe airea.

...Pe sufletul facţiunii acesteia, se 
va pune pustiirea satelor şi oraşelor, 
omorurile cele barbare, spintecarea co
piilor, p,restituirea femeilor şi demorali- 
sarea locuitorilor ţării, cari le fa o Un
gurii şi Secuii....

...Uitaţi-vă la furcile puse pe dea
luri şi la drumuri! Adueeţi-vă aminte 
numai de jafurile şi omorurile din acest 
an, ca să vă încredinţaţi şi să vedeţi 
cu ochii voştri monumentele frăţiei un
guresc!...

Fraţi Românî! încă odată, se nu 
credeţi minciunilor lui Kossuth, Vay şi 
Lemenyi, şi fi-ţî convinşi, că anul 1848 
este cel mai de pe urmă al tirăniei un- 
gurescî şi cel dintâiu al învierii naţiu
nilor asuprite*...

13. In capitolul „Proclamaţia lui 
Csîinyi“ autorul face pe pagina 549 cu 
privire la activitatea coraisariului guver- 
nial acum numit, următdrea observare :

„Guvernul maghiar introdusese pre- 
tutindenea (cuvântul acesta e tradus ast
fel: mindenkorral R.) în ţeră statariul... 
numise pe un cutare Csanyi eomisariu 
al guvernului cu drepturi nelimitate 
pentru Ungaria şi Ardeal. Csanyi şi*a 
făcut bine datoria. A tăiat şi spânzurat 
pe cine i-a cădut în mâni“ ...

14. In capitolul „Scrisorea lui Bu- 
tean“ autorul publică pe pagina 579 spân- 
durarea prefectului Buteanu de cătră ome
nii lui Hatvani, întâmplată la 23 Maiu 
1849 în Josaşiu, şi respective scrisorea 
lui Buteanu, care conţine următorele părţi 
încriminate :

...„Şi ce bine ar fi, decă v’aţî gândi, 
v ’aţî decă socotelă şi v ’aţî sili să câş
tigaţi dragostea Românilor!... er’ nu de 
a omorî omeni neînarmaţî, de-a împuşca 
femei şi prunci, de a aprinde sate. a 
sărăci poporul şi a preface ţera întregă 
in cimiterii!... decă 1111 ve-ţî înceta cu 
faptele acestea tirane, cari se cuvin nu
mai poporelor barbare şi sălbatice... ast
fel de grea apăsare s’a ajuns numai sub 
jugul sălbaticilor Mongoli, Tatarî şi 
Turci... voi spurcaţi bisericile, şi multe 
cele ce se ţin de slujba dumnedeescă 
şi bisericescă, de ceremonii, le-aţi pră
dat şi le-aţî nimicit.

Pe cei-ce se întorc la voi îi pri
miţi ast-fel, că îi despoiaţi de tote ave
rile, pe popor îl faceţi cerşitor, pribegi- 
tor 111 lume, ca prin acesta apăsându-1 
şi moralicesce, să-l puteţi întrebuinţa 
drept instrument!

Libertatea vostră sunt furcile!“
Capitolul acesta autorul îl încheie cu 

cuvintele următore:
«Si acest lucefăr al nostru a tre- 

« i i »  buit. se se stingă în mâmle celor ce fă
ceau parte tocmai din neamul pe care 
el voia se-1 lumineze şi se-1 aducă la 
brezdă bună!“ ...

15. In capitolul „R epriv ir i“ autorul 
scrie pe pagina 671 următorele despre 
primirea rece pe care a întâmpinat’o în 
cercurile de la Viena A. Treboniu Laurian, 
representantul comitetului român:

„Maghiarii (în original urmeză şi 
cuvântul „conservativi*. Red.), cari a- 
veau încă trecere la curte şi aveau şi 
legături cu curtea, ponegriseră atât de
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mult naţiunea română şi intrigaseră atât 
de mult în contra ei, pănă li-s’au prins 
vorbele. De aci nedumerirea şi răcela 
Vienii.

Ca esemplu vom cita faptul, că se 
făcuse o petiţiune, care a fost presen- 

jr tată guvernului de la Viena din partea
l Maghiarilor, în copie (firesce falsificată), 

petiţiune dată ca în numele naţiunii ro- 
| mâne, în care se cerea pentru viitor pe
I séma Românilor „scutire de dare“ şi
i alte imposibilităţi inventate. Au trebuit
i sé urmeze multe schimbări de vorbe 

între guvern şi unii dintre fruntaşii po
porului, pănă a putut fi convins guver
nul, că íntréga chestie se basézá pe 
mistificare, falsificare, pe intrigile Ma
ghiarilor.

Multe din calumniile aduse popo
rului din patria acésta şi isvorîte din 
politica egoistă a Maghiarilor şi a Sa
şilor“ ...

16. In capitolul „1853“ descriindu-se 
atentatul din 18 Februarie 1853 în contra 
Maiestăţii Sale, autorul spune urraătdrele 
pe pagina 728:

„Fericita scăpare a monarchului 
din gura morţii sigure, pe care o ju
rase Libényi, fantastul aderent al lui 
Kossuth“, etc. etc.

Pentru a judeca în causă e compe
tent tribunalul regesc din Clusiű, ca ju
decătorie cu juraţi.

(Va urma.)

Amânarea congresului studenţesc 
din Budapesta.

Sub titlul acesta „Patriotul“ din 
Bucurescî, ce ni-a sosit acţî, face ur- 
mátórea istorisire a evenimentelor, 

| ce au premers amânării congresului 
rCorda Fratresu, ce era sé se ţină în 
Budapesta:

La ultimul congres studenţesc al fe- 
deraţiunei „Corda Fratres“ , care s’a ţinut 
în Italia, a fost ales vice-preşedinte al 
secţiunei române d-1 Ioan Scurtu (Transil
vania).

D-1 Ludvig, preşedintele federaţiunei, 
înse a ignorat acéstá alegere şi s’a pus 
în relaţiune cu d-1 Ion Vişoiu, preşedin
tele Asoeiaţiunei generale a studenţilor 
din România. Atitudinea şi actul d-rului 
Ludvig au stîrnit vii nemulţumiri în sînul 
tinerimei nóstre universitare, cu atât mai 
mult, că se invoca pretexte de ordine po- 
litico-naţionalistă.

Un protest, acoperit de peste 1000 
semnături, a fost trimis la Budapesta şi 
în mai multe întruniri s’a propus, ca stu
denţii români sé nu ia parte lâ congres, 
rămânând se se ia o decisiune într’o con
sfătuire la Focşani.

Acţiunea d-lui Vişoiu, preşedintele 
Asoeiaţiunei, a dat cu totul o altă tur
nură afacerei.

Étá ce s’a întâmplat.
D-1 Vişoiu a acceptat consulatul creat 

de d-1 Ludvig şi a început împreună cu 
\ d-1 Buşilă sé lucreze în numele federaţiei. 
| Succesul séu a fost enorm şi în pu
li ţin timp a grupat peste 350 de studenţi,
! firm decişi a merge la congresul din Buda

pesta.
Şi pe când studenţii unguri aşteptau 

cu nerăbdare retragerea definitivă a ace
lor Români din congres, pentru ca apoi 
ei, stăpâni pe situaţie, sé ne potă acusa 
în faţa representanţilor tinerimei universi
tare din Occident, oă facem manifestaţii 
ostile naţiunei ungare, d-1 Vişoiu, în nu
mele consulatului român, cere sé i-se tri
mită 350 cărţi de congresişti.

Imediat după primirea acesteia, ne
plăcut surprins, d-1 Ludvig scrie d-lui V i
şoiu, că nu se póte satisface un numér aşa 
mare de cereri, deórece sunt în acelaşi 
timp mai multe congrese la Budapesta şi 
nu vor fi destule locuinţe. Dór că se oferă 
a trimite ori când maximum 50 de cărţi.

I D-1 Vişoiu, bănuind care este adevă-
' rata causă a refusului, răspunde, că d-sa 

ae mulţumesce şi cu atâta, dér că cei 350 
<de studenţi tot vor veni, deóre-ce au do
rinţa firmă de a lua parte la congres. Şi 
termină rugând, sé intervină pentru o mică 
reducere pe căile ferate ungare.

Inzadar a aşteptat Vişoiu mai multe 
dile de-a rîndul răspunsul ia acéstá scri- 
sóre, căci nimic nu a venit, pănă în diua 
când a primit telegrama oficială de amâ
narea congresului. Acesta era răspunsul.

Vădându-se, că nu se póte împedeca 
participarea Ia congres a unui numér mare 
de studenţi români, s’a recurs la ultima 
lovitură posibilă, s’a amânai congresul.

*

v Din acéstá scurtă istorisire a eve
nimentelor ce au precedat amânarea Con
gresului, resultă destul de clar, că numai 
o causă este: téma Ungurilor, că tinerimea 
studenţăscă română sé nu provócé o dis
cuţie asupra cestiunei naţionale.

Dér dovada peremptorie este comu
nicatul studenţilor unguri, în care se vi- 
zézá numai studenţii români.

Intr’adevér, comunicatul în cestiune, 
semnat de d-nii: Dr. Ludvig, preşedintele 
„Cordei Fratres", Cornel Szemeny preşe
dintele secţiunei ungare şi Ştefan Zsem- 
bery, preşedintele comitetului de organi- 
saţiune, începe prin a afirma între al
tele, că :

...un óre-care numér de membri înscrişi la 
congres, hotărîtl din nainte, alesese congresul ca 
câmp de acţiune pentru discuţiuDl si manifesta- 
ţiunl. privitóre la politica internă şi la cestiunile 
naţionale ale statului ungar, cât şi ale unor state 
vecine“.

Şi mai departe :
„Realisarea unor astfel de intenţiunl nu pu

tea, decât sé discrediteze asociaţiunea, introdu
când germenele disoluţiunei, ea ^a face se devieze 
congresul dela cestiunile şcolare, care singure 
sunt desemnate în sfera acţiunii sale“.

„Congresul, care trebuia sé pună în reliet 
solidaritatea tinerimei naţiunilor civilisate şi sé fie 
o operă de pace, va deveni un teren de discordie 
şi de lupte politice“.

Cu acest ton de blândeţe apostolică 
vorbesc sectarii, cari au escamotat alegerea 
d-lui Scurtu. Dér sé continuăm cu citaţiile 
pentru a vedé pănă unde póte ajunge în- 
drásnéla omenéscá:

„Libertatea cuvântului este un drept gene
ral, sfânt, pentru care naţiunea ungară a luptat în 
tot timpul“.

Ce contradicţie între vorbe şi fapte! 
Pe de o parte oprescî a se învăţa în şcoli 
limba română, ba împiedeci pe cât e po
sibil întrebuinţarea ei de cătră autorităţi 
chiar în' satele românesci, şi apoi sé spui 
că e un drept sfânt. Ce armonie. Dér sé 
cităm mai departe:

„A.ci, în Ungaria, autorii de discordii vor fi 
puşî sub scutul regimului nostru de libertate şi 
noi vom fi neputincioşi de a împiedeca realisarea 
funestelor lor intenţiunl“.

Şi apoi după acestă argumentare, se 
anunţă amânarea congresului pentru cău
şele espuse.

*

Faţă de aceste acusaţiuni directe, 
studenţii noştri vor ţine un congres la 10 
Septemvrie v. în ţâră. pentru a-şî formula 
protestul la acusaţiunile, ce ne aduce di
rect comunicatul.

De altfel şi studenţii celorlalte state 
europene vor ţine congrese pentru a pro
testa contra actului de arbitrariu al Ma
ghiarilor.

SOIRILE D1LEI.
4 117) Septemvrie. 

Studenţii italieni în România. In 
diferite rânduri s’a vorbit de proiectul stu- 
denţimei universitare din Italia de a tri
mite o delegaţiune, ca se visiteze pe co
legii lor din România. S’au anunţat mai 
multe date, fără însă, din motive de or- 
ganisare a escursiunei, se se) potă pre
cisa cea adevărată. Se anunţă acum, că 
visita a fost definitiv fixată pentru luna 
curentă. Studenţii italieni vor veni în* Bu
curescî în <Jiua de 23 Septemvrie (6 Oc- 
temvrie st. n.) şi vor rămâne aci mai 
multe dile. Apoi, sub conducerea unei de- 
legaţiuni din sînul corporaţiunei studen 
ţesci române, vor visita monumentele şi 
localităţile remarcabile din ţeră. Progra
mul şi comitetul de reeepţiune va fi anun
ţat peste câte-va dile.

Representanţa comunală din Bra
şov ţine adî 17, eventual şi mâne Joi 18 
Sept. în orele de după amîadî, adunare 
generală estraordinară.

O curiosă coincidenţă. Cetim în 
„Cronica“ : La 10 Maiu trecut muri la Bu- 
curesci în asilul săracilor. în urma unei 
răceli contractate în timpul paradei, călu
gărul Gh. Cosma, unul din eroii de la Gri
viţa, care venise espres la Bucurescî pen
tru a lua parte la defilare cu foştii sei 
tovarăşi de arme. In dimineţa de 30 Au
gust, aniversarea luărei Griviţa, muri la 
spitalul din Ploescî Ioan Oancea, fostul 
sergent trompet de la batalionul 2 de vâ
nători, care, 25 ani mai înainte, di cu di 
suna cel dintâiii trâmbiţa pentru atacul

redutei. Astfel este scris eroilor, ómenilor 
de elită prin suflet şi prin inimă, şă moră 
ori la spitale, ori la asiluri, ori la casele 
de nebuni.

„Capitala“ şi serbările kossuthiste. 
In tabăra kossuthiştilor e mare indignarea. 
Primarul Budapestei a declarat, că în lipsa 
de băni, edificiile publice ale oraşului nu 
vor fi iluminate în preséra de 19 Septem
vrie. Afară de acésta direcţia navigaţiu- 
nei pe Dunáré a însciinţat comitetul aran- 
giator aL ‘ sărliârilor, că apa Dunării fiind 
scădută, nu póte da vapóre pentru pa
sageri.

Concert Scarlatescu. Atragem aten- 
ţiuea publicului asupra interesantului con
cert de mâne, Joi 18 Septemvrie n., cel 
va da în casa de concerte directorul mu
sical al corului capelei române gr. ort. din 
Paris şi compositor I. Scarlatescu, cu 
concursul distinsei cântăreţe din Bucurescî 
Ch, Leria şi a virtuosului în pian de la 
Paris Boscoff. După cum aflăm, la acest 
concert vor lua parte mai mulţi domni şi 
dómne din societatea alésá română din 
Bucurescî şi de la Sinaia. — Bilete se află 
de vendare la firmele H. Zeidner, Fraţii 
Simay, Orendi şi Theiss & Marton. înce
putul la 8'/2 óre séra.

Serbările de la Şipka. Din Sofia 
se anunţă, că la serbările din pasul Şipka 
vor participa 60 de generali ruşi, între 
cari şi ministrul de résboiü Kuropatkin. 
Vor participa cu totul 300 ospeţi ruşi.

Ospeţi princiari la Sinaia. Princi
pele şi principesa de Saxa-Meiningen vor 
sosi la Sinaia în primele dile ale lunei 
Octomvrie şi vor sta la castelul Peleş 
vr’o doué săptămâni.

O învetătură a Tarnlui. Ţarul a fă- 
cut să fie convocaţi în locuinţa guverna
torului mai mulţi fruntaşi ai satelor şi le-a 
ţinut o cuvântare, îndemnându-i a nu da 
credare ideilor rătăcite, ce se propagă. Nu 
devine cine-va bogat, a adăugat împăratul, 
luând proprietăţile altora, ci prin muncă 
cinstită şi economie şi trâind în confor
mitate cu poruncile lui Dumnedeu.

Şi asta-i ceva. Lângă Budapesta se 
află localitatea Törökbálint, populată mai 
ales de Şvabi. Preotul comunei bisericesc! 
e cunoscutul Zimandy Ignatz, care a scris 
rău despre Kossuth. Pentru-ca să-şi răs- 
bune în contra preotului catolic, atât de 
urgisit înaintea kossuthiştilor, sciţi ce mo
dalitate a inventat „Függ. Magyarország“? 
Femeile din Budapesta să nu mai pri
mescă în casa lor nici o láptarésá din 
Törökbálint şi în halele de vendare sé 
nu cumpere nimeni nimic de la acele fe
mei,—că doră doră Şvabii din Törökbálint 
îşî vor băga minţile ’n cap şi nu vor mai 
ţine la preotul lor. — Ingeniosă propu
nere, nu-i vorbă.

Tnrburări antisemite în Rusia.
Diarul „Deutsches Volksblatt“ află din Czens- 
tochau, că o femeie văduvă, cumpărând 
un butoiaş de prune din piaţă şi ajungând 
acasă a vă^ut, că prunele erau tote stri
cate. S’a dus índérét şi a cerut vânzăto
rului de fructe, care era israelit, înapoia- 
rea ibaínilor. Vendătorul a refusat şi fe
meia a.insultat pe Evrei. Aceştia au să
rit la dânsa şi au bătut’o aşa de réu, în
cât femeia a murit după cinci minute. 
Mulţimea a alergat, a bătut teribil pe 
Evrei cu ciomegele şi a devastat prăvăliile 
evreesci din tot cartierul, furând tot ce 
era în ele. Trei sute prăvălii evreesci au 
fost distruse. Multe mărfuri s’au udat cu 
petrol şi s’au aprins. Tote geamurile sina- 
gogelor au fost sparte. O casă a fost dis
trusă de flăcări Mulţimea era în număr 
de mai multe mii. Poliţia, în reprimarea 
turburărilor, a ucis doi lucrători. Alţi doi- 
spre-dece grav răniţi, au fost transportaţi 
Ia spital. S’au făcut o sută de arestări. Nu 
se cunósce în mod precis numărul Evrei
lor ornorîţî séu răniţi.

Memoriile lui Krüger. In curând 
se vor publica în trei limbi memoriile 
eroicului preşedinte al Transvaalului. In 
ele se va descrie viăţa aventuriosă a

veteranului om de stat. Ultimele eveni
mente vor avé de asemenea o mare des- 
voltare şi se vor arăta tote sforţările fă
cute de Buri pentru pace, precum şi po
litica de escitare a clicei lui Chamberlain, 
care a provocat răsboiul anglo-bur.

Fapta unui nebun. Din Madrid vin 
aménunte înfiorătore despre o dramă al 
cărei erou a fost un gendarra înebunit. 
Nenorocitul într’un acces de demenţă a 
descărcat 12 glonţe într’un grup de omeni. 
Sépte omeni au fost ucişi, alţi cinci ră
niţi mortal. O patrulă de gendarmî inter
venind, a descărcat asupra nebunului şi 
l’a omorît. Drama acésta a produs dure- 
rosă emoţie în întreg oraşul.

In Villa Kertsch etagiul al doilea, 
constătător din 4 odăi, bucătărie, cămară 
etc., dela 1 Octomvrie de închiriat.

Grav incident la manevre.
Din Alba-regală se anunţă, că dilele 

trecute s’au întâmplat incidente sensaţio- 
nale la manevrele, ce s’au făcut, cu două 
divizii, în jurul localităţii Paty din comi
tatul Alba-regală. Manevrele au fost con
duse de prinţul Rudolf Lobkowitz.

Cele două divizii au plecat la 11 
Septemvrie dimineţa din Alba-regală în 
diferite direcţiuni. După lupte mai mici, Ia
13 Septemvrie, Sâmbătă, diviziile s’au 
ciocnit între localităţile Bicske şi Bia, 
Divizia 41 de honvedi, formată din regi
mentele de honvedi 17, 18, 19 şi 20 cu o 
baterie (18 tunuri) sta sub comanda ge
neralului Iosif Taxis; er divizia 62 era 
condusă de generalul Czibulka. Lupta s’a 
decis în favorea diviziei de honveclî.

Tocmai când era să se încheie ma
nevrele, din şirurile regimentului 17 de 
honvedi se trage cu cartuşe încărcate cu 
glonte, asupra taberei contrare (armata co
mună). S’au tras cu totul 6 gldnţe, dintre 
cari 4 au nimerit. Un conducător de plu
ton din compania 13 a regimentului 68 
infanterie (armata comună) a fost culcat 
la păment şi ucis de un glonţ. Nenorocitul 
se chiamă Fekete Iozsef. Glonţul i-a in
trat în grumazi şi petrundând în corp, i-a 
sdrobit şira spinării. Un alt soldat din 
acelaşi regiment a fost grav rănit la 
umerul drept, er alte două glonţe au ni
merit pe doi soldaţi ai regimentului. Toţi 
trei cădură grav răniţi. Un alt glonţ a 
cădut aprope de comandantul corpului de 
armată, prinţul Lobkovitz.

O foie din Budapesta spune, că ar 
fi vorba aici de un atentat în contra prin
ţului Lobkovitz.

S’a pornit imediat o severă inves
tigaţie, condusă de însuşi comandantul 
circumscripţiei de honvedi V I din Alba- 
regală. S’a constatat şi s’a aflat, că um
plutura de hârtie a fost înlocuită cu glonţe 
şi pietrii.

ULTIME SCIR1.
Seghedin, 16 Septemvrie. Ac|i 

s’a pertractat înaintea curţii cu ju
raţi procesul de pressă intentat re
dactorului Arthur Korn de la „Gross- 
kikindaer Zeitung“ pentru o poesie 
publicată în numitul cjiar. Pe basa 
verdictului condamnator, ce l’a adus 
curtea cu juraţi, tribunalul l’a osen- 
dit pe Korn la 6 luni inchisârc de stat 
şi 200 corone amendă.

Sosiţi m Hraşov.
Pe diua de 16 Septemvrie 1902.

E  P o m u l  v e r d e :  Dumitrescu, David, 
Bucurescî; SabadicI, Seraievo

H o t e l  E u r o p a :  Ionescu, Bucurescî; 
Wurth, îHeidelberg; Tornya, Budapesta; Weisz, 
Vienă; Fuchs, lsch l; Schnabel, Gyor.

H o t e l B u k a r e s t :  Motoc, Popescu, Fă
găraş; Calenderu, Sinaia; Harocopo, Brăila.

H o t e l  O r i e n t :  Mladin, CurticI; Popo- 
vicl, Lugoş ; Klein, Ploescî; Stavoia, Ilva-mare ; 
Hintz, Făgăraş.
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H I R D E T Y.
Brassó vármegye igazoló választmányának folyó évi szeptember hó 13-án tartott ülésében hozott határozata alapján ezennel köztudomásra 

hozom, hogy a brassói m. kir. adóhivatalnak a legtöbb adótfizetó'kről szóló kimutatása, valamint az annak alapján az igazoló választmány által az 
1903-évre össze állított Brassó vármegye legtöbb adótfizetők névjegyzéki kimutatása a vármegye főjegyzőjénél a rendes hivatalos órák alatt f. évi 
szeptember hó 26-ig betekinthetők és hogy az igazoló választmány a névjegyzék megállapítása czéljából ülését f. évi szeptember ho 27-en d. e.
10 órakor fogja megtartani. , . c, ,, . , ,

Mindazok tehát, kik a névjegyzéki kimutatás ellen felszólamlással élni kivannak, vagy az 1886. évi X X L  t. ez. 2b. ^-aban megírt ked
vezményt igénybe venni óhajtják, vonatkozó megjegyzéseiket mégtehetik, illetve beadhatják vagy a vármegye főjegyzőjénél f. évi szeptember ó 
26-áig a rendes hivatalos órák alatt, vagy pedig az igazoló választmánynak a névjegyzék megállapítása czéljából f. évi szeptember hó 27-en d. e.
10 órakor megtartandó ülésben. ,, • <i , ..

Az igazoló választmány által a brassói m. kir. adóhivatal kimutatása alapján összeállított a legtöbb adótfizetők nevjegyzeke a kővetkező:

1 Czell Károly, gyáros, Brassó.

Kor.

28263

fii:

74 oki. pyógysz.
2 Dr. Czell Wilraos, gyáros, V) 22590 86 jogtudor.
3 Czell Frigyes, „ n 11918 87

kér. ipr. kam. tag.4 Hesshaimer Adolf, kereskedő, n 6419 28
6 Neustádter Károly, gyáros, n

5722 18 »1 r» n tt

6 Dr. Fabritius Ágost, orvos, » 5210 68 orvostudor.
7 Adler Jakab, bankár, » 4874 85
8 Adler Adolf, „ n 4840 05
9 Fieischer Mihály, gyáros n 4661 02 kér. ipr. kam. tag.

10 Joanides Uonstandin, V 4148 16
11 Aronsobn Henricb, s^állitó, n 4092 78 »  »  n n
12 Mayer Emanuel, kereskedő, n 4040 32 v n »  n
13 Scherg Vilmos, gyáros, n 3914 04 » » n r>
14 Klein Samu, fakereskedő, » 3210 52
Ifi Verzár István, háztulajdonos, »» 2917 28 r> r> n n

16 Copony Márton, g}^áros, n 2915 36 r> n n r>
17 Prentner József, kereskedő, n 2829 48 n n n «

18 Drexler Sándor, háztulajdonos, V 2803 52
Î9 Dr. Flechtenmacher Károly, orvos, „ 276iJ 82 orvostudor.
20 Dr. Bogdan Andor, ny. albiró, Szentgyörgy. 2695 60 jogtudor.
21 Kenyeres Károly, likörgyáros, Brassó. 2647 51

oki. mérnök.22 Kertsch Keresztély, vár. mérnök, r 2471 40
23 Popp B. György, magánzó, n 2á89 20
24 Hiemesch Henrich, gyáros, » 2333 51
26 Eitel Gusztáv, „ ff 2315 60 kér. ipr. kam. tag.
26 Pusoariu József, ügyvéd, » 2312 82 ügyvéd.
27 Schiel János, gyáros, n 2269 45 kér. ipr. kam. tag.
28 Porr Emil, „ n 2269 28 n n n n
29 Mi ess Jajos, bőrkeres1-edő, n 2227 92 »  n p v
30 Adler Jakab, háztulajd. kereskedő, „ 2115 58
31 Mayer Jó/sef, ügyvéd, n 2094 — ügyvéd.
32 Adler L<pót háztulajdonos, Î7 2091 91
33 Eremie Miklós, kereskedő, « 2081 05
34 Teutscb Mihály, szücs. V 1999 78 kér. ipr. kam. tag.
35 Schnell Károly, kir. közjegyző, » H74 16 ügyvéd.
36 Kassik Antal, sörkereskedő, n 1921 56
37 Köth Viktor, gyógyszerész, V 1896 — oki gyógyszeréz.
38 Jeremiás G\örgy, gyáros, n 18ől 07
39 Tartler Márton, háztulajdonos, r> 1838 57
40 Scherg György, mészáros » 1831 9" kér. ipr. kam. tag.
41 Nemes Péter, kir. közjegyző Brassó 1804 — közjegyző.
42 Miurer Viktor, magánzó » 1862 42
4 3 tíchmutzier György, gyáros n 1768 82
41 Zeidner Henrik, könyvkereskedő r> 1759 17
45 Reich Ágost, ügyvéd V) 1751 62 ügyvéd.
46 M ilcher Mór, kávéháztulajdonos V 1746 48
47 Gmeiner Gyuh«, háztulajdonos n 1708 60
48 Korodi Mihály „ » 1681 80 kér. ipr. kam. tag.
4 9 Römer Gyula, tanár » 1649 22 tanár.
50 Demián Simion, ügyvéd
51 Mátyás József, terménykereskedő

» 1635 56 ügyvéd.
n 1612 45

kér. ipr. kam. tag.52 Tichy Ferenez, sörgyáros Földvár 1610 68
53 Holl Ottó, ügynök Brassó 1571 92 n » n »
54 Remén} ik István, háztulajdonos V 1555 44

55 Stiehler Ferenez, ny. városi ellenőr Brassó
56 Herming Ferenez, háztulajdonos „
57 Dr. Lessel Jenő, tanár „
58 Kiess Keresztély, vendéglős „
59 Ifj. Köpe István, bérlő földbirt. Hoszufalu
60 Ifj. Scherg Frigyes, bőrgyáros Brassó
61 Irk Antal, földbirtokos „
62 Harth Károly, kereskedő „
63 Kelemen Ferenez, gyógyszerész „
64 Papp Ferenez, bútorkereskedő „
65 Dr Fhilippi Frigyes, ügyvéd „
66 Dr Jekelius Frigyes, orvos „
67 Dusoiu János, kereskedő „
68 Dr. Schwartz Frigyes, orvos „
69 Schmidts Vilmos, ügyvéd * „
70 Dr. Muresiauu Aurél, hirlptulajdonos „
7J Fabrifyus Károly, kereskedő „
72 Witting Ferenez, háztulajdonos „
73 Gyertyánffy Emil, magánzó »
74 Porr Alfréd, vállalkozó „
75 Herter János, gyáros
76 Dr. Baiulescu György, orvos „
77 Scherg Henrik, mészáros „
78 Stephaai György, földbirtokos Földvár
79 Copony Traugott, háztulajdonos Brassó
80 Dr. Gust Henrik, orvos „
81 Schwartz András, háztulajdonos
82 Dr. Zikariá* János, ügyvéd „
83 Tartler Alfréd, kereskedő „
84 Id. Marczell Mihály, bérlő Rozsnyó
85 Nagelschmidt János, háztulajd. Brassó
86 Schlaadt Gottlieb, gyáros „

P Ó T T Ü G - O K :
1 Fein Ármin, fakereskedő Brassó
2 Dr. M>noiu Miklós, ügyvéd „
3 Virág József, háztulajdonos „
4 'Teutsch Vilmos, bádogos ff
5 Furni^a G. Miklós, mészáros „
6 Dr. Vájna Gábor, ügyvéd „
7 Hornung Károlv, gyógyszerész „
8 Kugler Ede. gyógyszerész „
9 Müller Gyula, háztulajdonos „

10 Id. Lassel Jenő tanár „
11 D. Heifurth Ferenez, főesperes Kersztf^lva
12 Himay Gerö, kereskedő Brassó
13 Zintz Henrik, kereskedő
14 Mesehendőrfer József, lelkész
15 Stenner Pál, háztulajdonos
16 Fraetschkes Vilmos, lelkész
17 Harmath Lajos, ügyvéd
18 Beer Mihály, háztulajdonos
19 Jekelius Emil, gyógyszerész

Szt.-Péter
Brassó

Vidombák
Brassó

Kor. fii.

1528 56 oki. erdész.
1523 03
1501 2b tanár
1492 80
1491 99
1484 78 kér. ipr. kam. tag.
1465 16
1464 61
1454 — oklev. gyszeiész.
1447 80 kér. ipr. kam tag.
1439 02 ügyvéd.
1422 40 orvostudor.
1388 70 kér. ipr. kam. tag.
1366 — orvostudor.
1349 46 ügyvéd.
1340 88 jogtudor.
1309 28 kér. ipr. kam. tag.
1307 5b
1302 — n n n n
1298 12
1275 64 » r> v n
1198 52 orvos.
1197 73
1155 18
1150 40 kér. ipr. kam. t *g.
1139 94 orvostudor.
1110 41
1109 82 ügyvéd.
1109 —

1104 09
1103 50
1085 92

1068 43
1067 98 ! ügyvéd.
1067 51
1066 20 kér. ipr. kam. tag.
1058 09
1054 60 ügyvéd.
1045 92 oki. gyóg}Tszerész>
1045 — » n
1041 02
1032 72 tanár.
10(4 1«. lelkész.
1013 70 kér. ipr. kam. tag.
1010 55
1002 12 lelkész.
998 33
985! — r>
962 80 ügyvéd.
959 90
9551 oki. gyógyszerész.

Brassó, 1902. évi Szeptember hó 15 én. Dr. Jekel Frigyes,
alispán.

Nr. 13401—19u2.

PUBLICAŢIUNE.
Exelenta Sa Domnul Ministru 

reg ung. de agricultură cu rescrip- 
tul seu dtto 4 Iulie a. c. Nr. 11974 
VIH/1 pe basa §-lui 58, al art. de 
L. X II ex. 1894 înşi ra v e s p i l e  
între acele animate stricăciose, car! 
au a le  s t î rp i  tie-care proprietar 
d păment pe locul seu şi fie-care 
păzitor de câmp în revirul seu.

S t î r p i r e a s e f a c e  mai prac- 
ti : e rna pr in a rde r ea  cu ibu
r i l o r  de vesp î ;  p r i mă v a r a  pe 
vremea înfiorirei pomilor, cu curse 
( c m » se de sticlă pentru musce); în 
nopţile de v e i' ă, prin umnlere cu

benz i nă  a cuiburilor de vespî, de 
prin cuiburile din pomi şi de prin 
găurele din păment.

Contra acelora, car! neglija la 
timpul seu stîrpirea vespilor de pe 
locurile lor. so vor aplica dispogiţiu- 
nile legale în sensul § Soi 95 al art. 
de L. XII. din anul 1894.

Brassó ,  3 Septemvre 1902.
Magistratul orăşenesc

Cursul la bursa din Viena.
Din 16 Septemvrie n. 1902

Renta ung. de aur 4°/0 ..................120.50
Renta de corone ung. 4% . . . 98.25 
Impr. căii. fer. ung. în aur 4l/2u/o • —•— 
[rapr. căii. fer. ung. în argint 4l/2%. —

Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. — — 
Bonuri rurale ungare 4% • • • • 97.90 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 98.—
Impr. ung. cu p r e m i i .................. 205.75
LosurI pentru reg. Tisei şi Segh^din . 162 15
Renta de argint austr.....................101.10
Renta de hârtie austr................ 101.—
Renta de aur austr......................... 121.25
LosurI din i860...............................162.—
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 15.92 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 725.50 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit . 688.75
Napoleondorî............................... 19 06
Mărci imperiale germane . . . .117.—
London v is t a ........................... 289.5772
Paris v i s t a ..................................95 07'/2
Rente austr. 4% de corone . . 100.3  ̂
Note ita l ie n e ...............................94>5

Cursul pieţei Braşov.
Din 17 Septemvrie n. 1902.

Bancnot rom. Cump. 1 8 .S 0  \ "ênck  1 8  94

Argint român. » 1 8 .8 0 n 1 8 .8 8

Napoleond’orï. n 1 9 .0 4 rr 1 9 .0 7

Gralbenï n 1 1 .2 0 n 1 0 .3 0

Ruble R*sescï * 2 .5 4 n — .—

Mărci germane rt 1 1 7 .2 5 V — .—

Lire turcescï y) 2 1 .4 0 ír 2 1 .5 0

Scris fonc. Albina 5 °/ 0 1 0 1 .— n 102. -

Abonamente la

„Gazeta Transilvaniei“
se pot face ori şi când pe timp mai 
îndelungat seu lunare.

Tipografia A. Mureşianu Braşov.


